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Palaeographic description

The aksaras are characteristic of the seventh century.

Edition
1. Anustubh

<1> ya$ §ri(ma)hendravarmmeti
<2> mahendra Iva vi$rutah

{3 sa $ankaratatakakhya<{4>fi
cakhanemafi jalasayam


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169

Apparatus

<{1> (ma)hendra & mahendra BC; mahendra GC. — {1)> varmmeti & vammeti BC; varmmeti
GC.

{4> jalasayam- < jalasayam: BC; jalasrayam- GC »

Translation into French by Cceedés 1937-1966

1.

Celui qui a pour nom Sri Mahendravarman, renommé comme Mahendra, a creusé ce
bassin nommé Sankaratataka.

Translation

1.

He, namely (iti) Sri Mahendravarman, {<who was) famous like Mahendra, dug this
pond called Sankaratataka.

Commentary

{4 There is no trace of the supscript r; the reading of Coedés (jalasrayam) is a typo.
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